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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  السنة الرابعة والستون    الدورة الرابعة والستون

ـــالبن ـــ م١١٤ و ٥٣ و ٤٩ و ١٨ و ١٧ و ١٤ود ـــ نــ
  جدول الأعمال

    

التراعات الـتي طـال أمـدها في منطقـة مجموعـة بلـدان
ــا ــدوفا وآثاره ــا وأذربيجــان ومول ــا وأوكراني جورجي

   الصعيد الدوليعلى السلام والأمن والتنمية على

    

      الحالة في أفغانستان
      الحالة في الأراضي المحتلة بأذربيجان

      ثقافة السلام
      التنمية المستدامة

            متابعة نتائج مؤتمر قمة الألفية
ــال     ــةرسـ ــاني  ٩ ة مؤرخـ ــشرين الثـ ــوفمبر /تـ ــ٢٠٠٩نـ ــينة موجهـ ــام   إلى الأمـ العـ

وقيرغيزســــتان وكازاخــــستان  الممــــثلين الــــدائمين لأذربيجــــان وتركيــــا     مــــن
  دةحالمت الأمم لدى

  
واتفـاق نخـشيفان بـشأن إنـشاء      ) المرفـق الأول  (نتشرف بأن نحيل طيه إعـلان نخـشيفان           

اللــذين وقعتــهما جمهوريــة أذربيجــان  ) المرفــق الثــاني(مجلــس التعــاون للــدول الناطقــة بالتركيــة  
 مؤتمر القمـة التاسـع لرؤسـاء        وجمهورية تركيا وجمهورية قيرغيزستان وجمهورية كازاخستان في      

 في مدينــة نخــشيفان بجمهوريــة   ٢٠٠٩أكتــوبر / تــشرين الأول٣الــدول الناطقــة بالتركيــة في   
  .أذربيجان
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لجمعيـة  اا وثيقـة رسميـة مـن وثـائق       م بوصـفه   ومرفقهـا   تعمـيم هـذه الرسـالة      ينرجو ممتن نو  
عمال، ومن وثـائق  الأ من جدول ١١٤ و ٥٣ و ٤٩ و ١٨ و   ١٧ و   ١٤ دو في إطار البن   ،العامة

  .مجلس الأمن
  مهدييفأغشين ) توقيع(

  الممثل الدائم لجمهورية أذربيجان
  أباكانإرتوغرول ) توقيع(

  الممثل الدائم لجمهورية تركيا
  جينباييف نوربك )توقيع(

  الممثل الدائم لقيرغيزستان
  آيتيموفابيرغانيم ) توقيع(

  الممثلة الدائمة لكازاخستان
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 الموجهــة إلى ٢٠٠٩نــوفمبر / تــشرين الثــاني ٩ســالة المؤرخــة  المرفــق الأول للر    
الأمين العام من الممثلين الدائمين لأذربيجان وتركيا وقيرغيزسـتان وكازاخـستان         

  لدى الأمم المتحدة
  إعلان نخشيفان    

شارك رئيس جمهورية أذربيجان إلهام علييف، ورئيس جمهوريـة تركيـا عبـداالله غـول،                  
ان كورمانبك باكييف، ورئيس جمهوريـة كازاخـستان نـور سـلطان            ورئيس جمهورية قيرغيزست  

 ٢ة بالتركيـة الـذي عقـد في يـومي         نازارباييف، في مـؤتمر القمـة التاسـع لرؤسـاء البلـدان الناطق ـ            
  . بمدينة نخشيفان بجمهورية أذربيجان٢٠٠٩أكتوبر / تشرين الأول٣ و

  إن رؤساء الدول،  
ئمين علـى مـستوى رفيـع في جميـع الميـادين،            أهمية الصلات والتعـاون القـا      وقد لاحظوا   

  التاريخ واللغة والثقافة، وإلى المساواة والنفع المتبادل،روابط استنادا إلى 
ــدان الناطقــة بالتركيــة وأحكــام            ــؤتمرات القمــة لرؤســاء البل ــدا منــهم لفائــدة م وتأكي

اعتمــد في مــؤتمر الإعلانــات المعتمــدة في مــؤتمرات القمــة الــسابقة، ومنــها إعــلان أنطاليــا الــذي 
  ،٢٠٠٦القمة المعقود بجمهورية تركيا في عام 

بـأن تعزيـز العلاقـات الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف والتـضامن القـائم بـين                   واقتناعا منـهم    
  البلدان الناطقة بالتركية يعمق التعاون في المنطقة الأوروبية الآسيوية،

 بــشأن إنــشاء مجلــس التعــاون وقــد أحــاطوا علمــا مــع الارتيــاح بتوقيــع اتفــاق نخــشيفان  
للــدول الناطقــة بالتركيــة في مــؤتمر القمــة التاســع لرؤســاء البلــدان الناطقــة بالتركيــة المعقــود في   

   بمدينة نخشيفان،٢٠٠٩أكتوبر / تشرين الأول٣ و٢يومي 
ــة            ــات الدولي ــارة في العلاق ــصاد والتج ــه الاقت ــذي يؤدي ــد ال ــدور الرائ ــوا ال ــد لاحظ وق
  المعاصرة،
وا عن التزامهم بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئـه، وبوثـائق منظمـة الأمـن               وقد أعرب   

  والتعاون في أوروبا، وفي المقام الأول بوثيقة هلسنكي النهائية،
وتوخيا منهم لتعزيز الأمن السياسي والاقتـصادي للـدول اسـتنادا إلى مبـادئ الـسيادة،                  

 الشؤون الداخليـة لبعـضها بعـضا، وعـدم          والسلامة الإقليمية وحرمة الحدود، وعدم التدخل في      
  استخدام القوة والتهديد باستخدامها،
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  :أعلنوا ما يلي  
أحاطوا علما بأن مؤتمر القمة التاسع لرؤساء البلدان الناطقة بالتركية المعقود في مدينـة                - ١

ثنـائي  نخشيفان سيسهم إسهاما كبيرا في دفع التنمية وتعميق العلاقات والتعاون علـى الـصعيد ال     
  .والمتعدد الأطراف فيما بين الدول الناطقة بالتركية في المجالات المختلفة

ــات          - ٢ ــة، العلاق ــصالح المتبادل ــق الم ــى أســاس تحقي ــزامهم أن يطــوروا، عل ــوا عــن اعت أعرب
فيمــا بــين البلــدان الناطقــة المــشترك والــروابط اللغويــة والثقافيــة والتــضامن النــابعين مــن التــاريخ 

  .بالتركية
بمبـادئ الديمقراطيـة، واحتـرام حقـوق الإنـسان، وتنميـة اقتـصاد              مجـددا    التزامهم أكدوا  - ٣

  .السوق، وسيادة القانون، والحكم السليم
أعربوا عن اعتزامهم تنميـة العلاقـات المـشتركة في مجـال التجـارة والاقتـصاد، وتوسـيع                    - ٤

، والاتـصال، والمجـالات     نطاق التعاون، وبوجـه خـاص في مجـالات الـصناعة، والزراعـة، والنقـل              
  .الأخرى، على أساس مبدأي المساواة والنفع المتبادل

وقد أكدوا أن اقتصادات الدول الناطقة بالتركية التي تنمو نموا ديناميـا تهيـئ الظـروف                   - ٥
للتعاون في شتى المجالات، أحاطوا علما بضرورة اعتماد تدابير إضافية ترمي إلى زيـادة وتعميـق                

ي الاقتصادي والعلمي التقني والإنساني فيما بـين الـدول الناطقـة بالتركيـة وفقـا                التعاون التجار 
  .لإمكاناتها

ــدا في ضــمان أمــن        - ٦ ــؤدي دورا متزاي ــزوين ت ــة بحــر ق ــة في منطق أكــدوا أن مــوارد الطاق
 شـيحان   - تبليـسي  - أن خطـي أنابيـب الغـاز الطبيعـي بـاكو           أوروبا في مجال الطاقـة، وأكـدوا      

ــاكو ــسي - وب ــصادية      أرضــروم - تبلي ــة الاقت ــة، والتنمي ــالمي في مجــال الطاق ــن الع يخــدمان الأم
ــة   ــدان المنطق ــستدامة لبل ــضوء ع  . الم ــسياق، ســلطوا ال ــذا ال ــدرة خــط    وفي ه ــادة ق ــة زي ــى أهمي ل

، وشددوا على أهمية الوصلة بين ميناء أكتاو وخـط أنابيـب            شيحان -تبليسي - باكو الأنابيب
  .شيحان - تبليسي - باكو
طوا علما بأن إنشاء وصلة السكة الحديدية الجديدة بـين بـاكو وتبليـسي وكـارس،                أحا  - ٧

التي تعد أحد الأجزاء الجوهرية في الممر الرابط بـين الـشرق والغـرب وترمـي إلى زيـادة أحجـام         
الشحنات بين أوروبا وآسيا، ستسهم في توسع وصـلات النقـل والاتـصال الدوليـة، وفي زيـادة          

  .الأمن والاستقرار في المنطقةالتنمية الاقتصادية و
أكدوا أنهم سيعلقون أهمية أكبر كثيرا على تعميـق العلاقـات فيمـا بـين الـدول الناطقـة                     - ٨

بالتركيــة وتحقيقــا لهــذا الهــدف سيــسهمون في تنظــيم الزيــارات المتبادلــة، وتبــادل الخــبرات،          
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 المركزيـة والمحليـة،   وأعربـوا عـن دعمهـم لزيـادة الـصلات بـين البرلمانـات والـسلطات             . والتعاون
ووسـائط الإعــلام، ممــا سيـساعد علــى تقويــة التعـاون الثنــائي والمتعــدد الأطـراف، وعلــى تنميــة     

  .الروابط العامة بين شعوب البلدان الناطقة بالتركية
وقد أكدوا المصلحة المشتركة في توسيع نطـاق العلاقـات في مجـالات العلـم، والتعلـيم،         - ٩

حة، والرياضة، والمجالات الأخرى، أعربوا عـن التـزامهم بـدعم وتعزيـز             والثقافة، والفن، والسيا  
  .الصلات الروحية والإنسانية بين الشعوب الناطقة بالتركية

أعربــوا عــن دعمهــم للــصلات بــين المنظمــات العلميــة والعلمــاء، وكــذلك للمــشاريع      - ١٠
  .ال التعليمالملموسة في المجالات ذات الصلة، وأكدوا مجددا أهمية التعاون في مج

أكدوا ضرورة المضي في زيادة المشاورات السياسية الرامية إلى تدعيم الأمـن الإقليمـي                - ١١
ــشترك        ــل الم ــة، والعم ــصلات الوثيق ــاون، وال ــل في كــل مجــالات التع ــة التفاع ــالمي، وتنمي . والع

  .وأعربوا عن اعتزامهم تشجيع تعزيز الثقة والتفاهم بين الدول الناطقة بالتركية
أيدت الأطراف المضي في زيادة التحاور بـشأن إعـادة تعمـير أفغانـستان وإعـادة بنائهـا                - ١٢

، ٢٠٠٩أغـسطس   / آب ٢٠بشكل سلمي، ورحبت بالانتخابات التي جرت في أفغانـستان في           
  .والتي شكلت تحديا خطيرا للسلطات الأفغانية بالنظر إلى الحالة السائدة في البلد

 المشاركة مجتمعـة في بـرامج المعونـة الـتي يقـدمها المجتمـع         أعربت الأطراف عن اعتزامها     - ١٣
ــصادها      ــاء اقت ــادة بن ــشأن إع ــشتركة ب ــشاريع م ــذ م ــستان، وفي تنفي ــدولي إلى أفغان ــذا . ال وفي ه

الصدد، تحيي الأطراف كل مبادرات الدول الناطقة بالتركية المتعلقة بالحل الأفغاني، ولا سـيما              
  .ة قيرغيزستانمبادرات بيشكك التي قامت بها جمهوري

ــراق وســلامة أراضــيه وضــمان         - ١٤ ــى ســيادة الع ــاظ عل ــاه إلى ضــرورة الحف وجهــوا الانتب
حقوق وحريات الطائفة ذات الأصل التركي الـتي تـشكل جـزءا لا يتجـزأ مـن المجتمـع العراقـي           

  .ككل
 الحـوار  نوهوا بأهمية إسهام المؤتمر المعـني بالتفاعـل وتـدابير بنـاء الثقـة في آسـيا في تنميـة                     - ١٥

والتعــاون بــشأن المــسائل الأمنيــة في آســيا، وأكــدوا أن هــذا المــؤتمر قــد أحــرز أثنــاء رئاســة           
كازاخــستان لــه تقــدما هامــا علــى طريــق اكتــساب الطــابع المؤســسي، وشــددوا علــى الــدعم      

  .٢٠١٢-٢٠١٠الكامل لرئاسة تركيا للمؤتمر خلال الفترة 
ــه      - ١٦ ــذي أحرزت ــاح التقــدم ال ــة الانــضمام إلى الاتحــاد   لاحظــوا مــع الارتي ــا في عملي تركي

الأوروبي، بالنظر إلى أن تركيا دولـة هامـة في المنطقـة الأوروبيـة الآسـيوية سـتولد عـضويتها في                     
  .الاتحاد الأوروبي زخما سياسيا واقتصاديا واجتماعيا لصالح تنمية المنطقة بأسرها
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 جديـدة يـتعين إقامتـها    أعربوا عن تطلعهـم إلى تـسوية مـشكلة قـبرص في إطـار شـراكة          - ١٧
على أساس معايير الأمم المتحدة، وأعربوا عن دعمهم لمفاوضات التسوية الـشاملة الجاريـة بـين                
ــرارات منظمــة المــؤتمر       ــداءات الأمــين العــام للأمــم المتحــدة وق الجــانبين في قــبرص، وكــذلك لن

  .الإسلامي بشأن رفع العزلة المفروضة على القبارصة الأتراك دون إبطاء
أكدت الأطـراف أهميـة الجهـود المـشتركة الراميـة إلى تعزيـز التعـاون المتعـدد الأطـراف                      - ١٨

تــها، ورحبــت برئاســة جمهوريــة  يداخــل هيكــل منظمــة المــؤتمر الإســلامي مــن أجــل زيــادة فعال  
  .٢٠١١كازاخستان المرتقبة لمجلس وزراء خارجية منظمة المؤتمر الإسلامي في عام 

لمتعلــق بعــدم جــواز التغــيير القــسري للحــدود، وأعلنــت أن أكــدت الأطــراف موقفهــا ا  - ١٩
تدعيم جهود المجتمع الدولي المناهضة للأعمال العدوانية التي تهدد الـسلام والاسـتقرار الـدوليين             

  .وسيادة الدول وسلامتها الإقليمية عامل رئيسي في توفير الأمن العالمي
الأمـم المتحـدة في حـل المـسائل العالميـة           أشاروا إلى أنهم يولون عناية خاصة لتعزيز دور           - ٢٠

والاستراتيجية من أجل تحقيق الأمن الدولي والتنمية المـستدامة، بالإضـافة إلى المقاصـد المكرسـة         
وذكروا أن الإصلاحات الجـاري تنفيـذها في الأمـم المتحـدة ينبغـي أن               . في ميثاق الأمم المتحدة   

ــم المتحــدة في     ــدور المركــزي للأم ــدعيم ال ــي إلى ت ــسريع   ترم ــة، والاســتخدام ال ــسائل الدولي  الم
  .والفعال لإمكاناتها من أجل مواجهة التهديدات والتحديات الجديدة للنظام القانوني الدولي

أكــدوا اعتــزامهم أن ينظــروا بطريقــة جــادة في ترشــيح جمهوريــة أذربيجــان وجمهوريــة    - ٢١
 ٢٠١٣-٢٠١٢تحـدة للفتـرة     قيرغيزستان للعـضوية غـير الدائمـة لمجلـس الأمـن التـابع للأمـم الم               

ــة العامــة للأمــم       ــة خــلال الــدورة الــسادسة والــستين للجمعي لــدى إجــراء انتخابــات هــذه الهيئ
  .٢٠١١المتحدة في عام 

 إزاء التراع بين أذربيجان وأرمينيا على إقليم نـاغورني كارابـاخ وعواقبـه              همأكدوا قلق   - ٢٢
سالف الذكر الـذي يـشكل إحـدى العقبـات     الخطيرة، وأشاروا إلى أهمية الحل السلمي للتراع ال    

الــتي تعتــرض الاســتقرار والتعــاون الإقليمــي، علــى أســاس الــسلامة الإقليميــة، وحرمــة حــدود    
جمهورية أذربيجان، وقواعد القانون الدولي؛ وأكدوا اقتناعهم بـأن حـل الـتراع بـين أذربيجـان                 

ــبيرا في تحق       ــدما ك ــاخ ســيمثل تق ــاغورني كاراب ــيم ن ــى إقل ــا عل ــتقرار   وأرميني ــسلام والاس ــق ال ي
  .والازدهار في المنطقة الأوروبية الآسيوية

أحاطوا علما مع الارتياح بإسهام مبادرة الأمم المتحـدة، تحـالف الحـضارات، ومبـادرة          - ٢٣
نازاربـــاييف، مـــؤتمر قـــادة الأديـــان العالميـــة والتقليديـــة، الـــراميتين إلى . رئـــيس كازاخـــستان ن

 الثقافــات والحــوار بــين الأديــان، وتهيئــة منــاخ مــن الاحتــرام التــشجيع علــى زيــادة التفــاهم بــين
  .المتبادل، وتعزيز السلام والوئام والتفاهم بين ثقافات العالم المختلفة
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أكدوا استمرار تعاون الدول الناطقة بالتركية في إطار منظمة التعاون الاقتصادي بغيـة               - ٢٤
  .تصادي وزيادة الرفاه في المنطقةالإسهام في تدعيم المنظمة وتحقيق الاستقرار الاق

أعربــوا عــن دعــم الجمعيــة البرلمانيــة للبلــدان الناطقــة بالتركيــة الــتي يــستهدف نــشاطها     - ٢٥
  .تعميق التعاون بين البرلمانات التي تمثل الشعوب الشقيقة

ــة التعــاون والعمــل المــشترك في مكافحــة الجريمــة، بمــا في ذلــك الإرهــاب،       - ٢٦ أكــدوا أهمي
 بالبشر، والاتجار غير المشروع بالمخدرات والمواد التي تؤثر علـى العقـل، والاتجـار غـير                 والاتجار

. المشروع في الأسلحة، بالإضافة إلى التهديدات والتحديات الأخرى التي تحدق بالأمن الـدولي            
وأكدوا مجددا اعتزامهم التفاعل مـع بعـضهم بعـضا ومـع المنظمـات والمحافـل الدوليـة مـن أجـل                      

  .عزيز التعاون في هذا المجالمواصلة ت
لاحظــوا أن مجلــس التعــاون للــدول الناطقــة بالتركيــة، الــذي أنــشئ اســتنادا إلى اتفــاق     - ٢٧

نخشيفان بـشأن إنـشاء مجلـس التعـاون للـدول الناطقـة بالتركيـة، الموقـع في مـؤتمر القمـة التاسـع                        
اعــل بــين الــدول الناطقــة لرؤســاء البلــدان الناطقــة بالتركيــة، يمثــل مرحلــة جديــدة في تعزيــز التف

  .بالتركية
رأوا أن الــصلات الرفيعــة المــستوى بــين الــدول الناطقــة بالتركيــة، المــستندة إلى جــذور   - ٢٨

ــة       ــة بالتركي ــدول الناطق ــق مــصالح ال ــصداقة وحــسن الجــوار وتحقي ــروح ال ــة، تتواصــل ب . تاريخي
 الثقــافي المــشترك، وسـتبذل الأطــراف جهــودا مـن أجــل تنميــة التعـاون الوثيــق في حمايــة التـراث    
  .ونقل هذا التراث إلى الأجيال المقبلة، وتشجيع الدعاية له في الساحة الدولية

أكــدوا أن الإدارة المــشتركة للفنــون والثقافــة التــركيتين تــؤدي دورا هامــا في الوقــوف    - ٢٩
، على القيم المشتركة للعالم التركـي وتنميتـها وتوسـيع نطاقهـا وتعميمهـا علـى الـصعيد الـدولي                   

وفي هـذا   . وقدروا كذلك إسـهامها في تعميـق العلاقـات الثقافيـة بـين البلـدان الناطقـة بالتركيـة                  
الصدد، لاحظوا أهمية الإدارة المـشتركة للفنـون والثقافـة التـركيتين في مواصـلة تقويـة الـصلات             

  .والتعاون على أساس وحدة اللغة والثقافة والقيم الروحية لشعوب البلدان الناطقة بالتركية
ــشاء صــندوق الإدارة       - ٣٠ ــة أذربيجــان المتعلقــة بإن ــادرة رئــيس جمهوري ــدوا بالإجمــاع مب أي

المشتركة للفنون والثقافة التركيتين من أجل حفظ وصـون التـراث الثقـافي التركـي الغـني الـذي            
وكُلِّفـت حكومـات الـدول الأطـراف بـأن تعـالج            . قدم إسهاما كبيرا في تطور الحـضارة العالميـة        

التنظيمية المتعلقة بإنشاء صندوق الإدارة المشتركة للفنون والثقافة التركيتين وبممارسـته           المسائل  
  .لنشاطه
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 قـرارا بعقـد مـؤتمر القمـة العاشـر لرؤسـاء البلـدان الناطقـة بالتركيـة في جمهوريـة            ااتخذو  - ٣١
  .قيرغيزستان

شعب أذربيجـان   وأعرب الضيوف عن ارتياحهم لنتائج مؤتمر القمـة وأبـدوا امتنـانهم ل ـ              - ٣٢
  .ولرئيس جمهورية أذربيجان إلهام علييف على حرارة الترحيب والضيافة

  
 في مدينــة نخــشيفان باللغــات الأذربيجانيــة والتركيــة  ٢٠٠٩أكتــوبر / تــشرين الأول٣في حــرر 

  . والقيرغيزية والكازاخية
    

إلهام علييف  رئيس جمهورية أذربيجان
عبد االله غول  رئيس جمهورية تركيا

كورمانبك باكييف  س جمهورية قيرغيزستانرئي
نور سلطان نازارباييف  رئيس جمهورية كازاخستان
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 الموجهة إلى الأمـين   ٢٠٠٩نوفمبر  / تشرين الثاني  ٩المرفق الثاني للرسالة المؤرخة         
ركيـــا وقيرغيزســـتان وكازاخـــستان العـــام مـــن الممـــثلين الـــدائمين لأذربيجـــان وت

  الأمم المتحدة لدى
  

  إنشاء مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية بشأن اتفاق نخشيفان    
  

  ؛‘‘الأطراف’’إن الدول الناطقة بالتركية المشار إليها فيما يلي باسم   
  ة والتقاليد المشتركة بين شعوبها؛إلى الروابط التاريخية واللغة والثقاف استنادا  
  يا لمواصلة تعميق التعاون الشامل؛وتوخ  
 في الإسهام بصورة مشتركة في تعزيز السلام، وضمان الأمن والاسـتقرار،            ورغبة منها   

 في المنطقة وفي العالم أجمع، مـن حيـث تنميـة العمليـات المفـضية إلى تعـدد الأقطـاب الـسياسية،                     
  والعولمة الاقتصادية والإعلامية؛

وإذ ترى أن التفاعل في إطار هيكل مشترك ييسر الكشف عن إمكانات هائلـة لحـسن                  
  والتعاون فيما بين الدول وشعوبها؛لجوار والوحدة ا

وانطلاقا من روح الثقة المتبادلة، والنفـع المـشترك، والإنـصاف، والمـشاورات المتبادلـة،                 
   رؤساء البلدان الناطقة بالتركية؛والتطلع إلى التنمية المشتركة، التي ترسخت في مؤتمرات قمة

مــم المتحــدة ومبادئــه، وبمبــادئ وقواعــد   وإذ تؤكــد مجــددا تمــسكها بمقاصــد ميثــاق الأ    
القانون الدولي الأخرى المعترف بها عالميا، بما فيهـا التـساوي في الـسيادة، والـسلامة الإقليميـة،                  
وحرمة حدود الدول المعترف بها دوليا، بالإضـافة إلى القواعـد المتعلقـة بـصون الـسلام والأمـن                    

  والتعاون بين الدول؛لاقات الودية الدوليين، وتنمية حسن الجوار والع
  :قد اتفقت على ما يلي  

  مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية  -  ١المادة     
مجلـس  ’’تنشئ الأطراف بموجب هذا الاتفاق آلية تعاون في شكل مؤسسة دولية هـي                

  ).‘‘مجلس التعاون’’المشار إليها فيما يلي باسم (‘‘ التعاون للدول الناطقة بالتركية
  

  الأغراض والمهام  -  ٢المادة     
  :تتمثل الأغراض والمهام الرئيسية لمجلس التعاون فيما يلي  
  تعزيز الثقة المتبادلة والصداقة وحسن الجوار بين الأطراف؛  
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  صون السلام، وتعزيز الأمن والثقة في المنطقة والعالم أجمع؛  
ــتي تحظــى         ــة ال ــسياسة الخارجي ــضايا ال ــشأن ق ــشتركة ب ــسعي للتوصــل إلى مواقــف م  ال

  باهتمام مشترك، بما فيها القضايا المطروحة في إطار المنظمات الدولية وفي المحافل الدولية؛
تنسيق الأعمال الرامية إلى مكافحة الإرهاب الدولي، والترعـة الانفـصالية، والتطـرف،               

ــة في مكافحــة      والاتجــار بالبــشر، والاتجــار بالمخــدرات، بالإضــافة إلى مــساعدة الــشرطة الدولي
   غير المشروع بالمخدرات والمواد التي تؤثر على العقل؛الاتجار

تــــشجيع التعــــاون الإقليمــــي والثنــــائي الفعــــال في المجــــالات الــــسياسية، والتجاريــــة     
والاقتصادية، والمتعلقة بإنفاذ القانون، والبيئية، والثقافية، والعلميـة التقنيـة، والعـسكرية التقنيـة،        

ل والائتمان والمالية، وغيرها من المجالات الـتي تحظـى باهتمـام            والتعليمية، والمتعلقة بالطاقة والنق   
  مشترك؛
تهيئــة الظــروف المواتيــة للتجــارة والاســتثمار، ومواصــلة تبــسيط الإجــراءات الجمركيــة    

وإجــراءات العبــور الراميــة إلى تيــسير حركــة الــسلع ورأس المــال والخــدمات والتكنولوجيــات،   
  سيط العمليات المالية والمصرفية؛وتب

السعي إلى تحقيق النمو الاقتصادي الشامل والمتوازن، والتنمية الاجتماعية والثقافيـة في              
المنطقة من خلال أعمال مشتركة تستند إلى شراكة متكافئـة مـن أجـل رفـع مـستويات معيـشة                    

  شعوب الأطراف وتحسينها بصورة مطردة؛
م وضمان حقـوق الإنـسان     مناقشة المسائل المتعلقة بكفالة سيادة القانون والحكم السلي         

  والحريات الأساسية وفقا لمبادئ القانون الدولي وقواعده المعترف بها بوجه عام؛
ــيم، والــصحة، والثقافــة،        ــا، والتعل توســيع نطــاق التفاعــل في مجــال العلــم والتكنولوجي

  والرياضة، والسياحة؛
راث الثقـافي   تشجيع تفاعل وسائط الإعلام والاتـصال الخاصـة بـالأطراف في تعزيـز الت ـ               

  والتاريخي العظيم للشعوب التركية وتعميمه ونشره؛
مناقــشة المــسائل المتعلقــة بتبــادل المعلومــات القانونيــة لتنميــة التفاعــل وتبــادل المــساعدة    

  .القانونية، والتعاون في مجالات القانون المختلفة
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  الهيكل  -  ٣المادة    
  : إنشاء ما يلييعملا على تحقيق أغراض هذا الاتفاق ومهامه يجر  
  مجلس رؤساء الدول؛  
  مجلس وزراء الخارجية؛  
  لجنة كبار المسؤولين؛  
  مجلس حكماء الدول الناطقة بالتركية؛  
  .الأمانة  

  
  أشكال التعاون الأخرى  -  ٤المادة     

سعيا إلى تعميق التعاون بين برلمانات البلدان الناطقة بالتركية، تؤدي الجمعيـة البرلمانيـة                
ــدان ا ــة مهامهــا عمــلا باتفــاق إســتنبول المــؤرخ    للبل ــاني ٢١لناطقــة بالتركي ــشرين الث ــوفمبر / ت ن
٢٠٠٨.  

وبغية تطوير التعاون في مجال العلـم، والتعلـيم، والثقافـة، والفـن، ونـشر وتعمـيم القـيم                     
المشتركة للعالم التركي على المستوى الدولي، وتعميق الروابط الثقافية فيما بين الـدول الناطقـة               

  .ية، تتعاون الأطراف في إطار الإدارة المشتركة للفنون والثقافة التركيتينبالترك
  

  مجلس رؤساء الدول  -  ٥ المادة    
يضطلع مجلس رؤساء الـدول بأنـشطته في شـكل اجتماعـات منتظمـة لرؤسـاء الـدول،                    

  :يجري في إطارها ما يلي
شاكل الدوليــة  الأطــراف فيمــا يخــص تــسوية المــوانــب تفاعــلبحــث المــسائل المتعلقــة بج  -  

  الراهنة؛
  تحديد الاتجاهات ذات الأولوية للتعاون بين الأطراف في إطار مجلس التعاون؛  -  
  .استعراض أنشطة مجلس التعاون  -  

ويحـدد مكـان الاجتمـاع المقبـل        . وتعقد اجتماعات مجلس رؤساء الدول مرة كل عـام          
  .ي للأسماء الرسمية للأطرافلمجلس رؤساء الدول، كقاعدة، وفقا للترتيب الهجائي الإنكليز

ويحـدد مكـان    . ويجوز عقد اجتماعات استثنائية لمجلس رؤساء الدول باتفاق الأطـراف           
  .الاجتماع الاستثنائي باتفاق الأطراف
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  مجلس وزراء الخارجية  -  ٦ المادة    
  :يقوم مجلس وزراء الخارجية، في إطار اختصاصه، بما يلي  

  نشطة الراهنة لمجلس التعاون ؛النظر في المسائل المتعلقة بالأ  -  
  تحديد أهم القضايا الدولية الجارية لمناقشتها في إطار اجتماعات مجلس رؤساء الدول؛  -  
  .الموافقة على مصفوفة الموظفين والتقرير المالي للأمانة  -  

  .ويدلي مجلس وزراء الخارجية، عند اللزوم، ببيانات بالنيابة عن مجلس التعاون  
ات مجلــس وزراء الخارجيــة، كقاعــدة، قبــل اجتماعــات مجلــس رؤســاء وتعقــد اجتماعــ  

  .الدول في مكان انعقاد اجتماعات مجلس رؤساء الدول
ــة باتفــاق الأطــراف      ويحــدد . ويجــوز عقــد اجتماعــات اســتثنائية لمجلــس وزراء الخارجي

  .مكان انعقاد الاجتماعات الاستثنائية لمجلس وزراء الخارجية باتفاق الأطراف
  

  لجنة كبار المسؤولين -  ٧دة الما    
  .تتألف لجنة كبار المسؤولين من ممثل واحد على الأقل عن كل طرف  
  :وتقوم لجنة كبار المسؤولين، في إطار اختصاصها، بما يلي  

  تنسيق أنشطة الأمانة؛  -  
دراســة وإقــرار مــشاريع الوثــائق الــتي تعــدها الأمانــة قبــل اعتمادهــا مــن جانــب مجلــس    -  

  .ة والموافقة عليها من جانب مجلس رؤساء الدولوزراء الخارجي
ــار المـــسؤولين،     ــة كبـ ــادةوتعقـــد اجتماعـــات لجنـ ، قبـــل اجتماعـــات مجلـــس وزراء  عـ
  .الخارجية

  
  الرئاسة  -  ٨المادة     

يتولى الطرف الذي يستـضيف الاجتمـاع العـادي لمجلـس رؤسـاء الـدول رئاسـة مجلـس            
  .ساء الدولالتعاون حتى الاجتماع العادي المقبل لمجلس رؤ

  
  مجلس الحكماء  -  ٩المادة     

 -مؤســـسة استـــشارية ) مجلـــس الحكمـــاء(مجلـــس حكمـــاء الـــدول الناطقـــة بالتركيـــة   
  .تشاورية دائمة تعمل تحت رعاية مجلس التعاون
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وينبغي أن تحدد الجوانب التفصيلية لنشاط مجلس الحكماء، بما في ذلك المـسائل الماليـة،      
  .مجلس وزراء الخارجية) يقبلها(حة مجلس الحكماء يعتمدها في وثيقة مستقلة معنونة لائ

  .ويسترشد مجلس الحكماء في أنشطته بهذا الاتفاق وباللائحة السالفة الذكر  
  

  الأمانة  -  ١٠المادة     
تيــسيرا لتنفيــذ أغــراض مجلــس التعــاون ومهامــه، تنــشئ الأطــراف أمانــة تــشكل الهيئــة      

  .التنفيذية الدائمة لمجلس التعاون
  :قوم الأمانة، في إطار اختصاصها، بما يليوت  

اتخاذ التـدابير الإداريـة والتنظيميـة والبروتوكوليـة والتقنيـة الـضرورية لعقـد اجتماعـات                   -  
مجلــس رؤســاء الــدول ومجلــس وزراء الخارجيــة ولجنــة كبــار المــسؤولين، بالإضــافة إلى  

  الاجتماعات الأخرى المعقودة تحت رعاية مجلس التعاون؛
   مشاريع الوثائق؛إعداد  -  
  إنشاء نظام لحفظ الوثائق وضمان حفظها؛  -  
ــواردة مــن       -   ــائق والمعلومــات المقدمــة مــن الأطــراف وال ــام بمهمــة مركــز تبــادل الوث القي

  المنظمات والمحافل الدولية الأخرى؛
  نشر المعلومات المشتركة المتعلقة بمجلس التعاون؛  -  
يحــددها مجلــس رؤســاء الــدول ومجلــس وزراء  تنفيــذ المهــام والواجبــات الأخــرى الــتي    -  

  الخارجية ولجنة كبار المسؤولين؛
  إعداد مشروع مصفوفة الموظفين وتقديمها إلى لجنة كبار المسؤولين للموافقة عليها؛  -  
  .تقديم تقرير عن أنشطتها المالية إلى لجنة كبار المسؤولين للموافقة عليه  -  

لــذي يوافــق عليــه مجلــس رؤســاء الــدول بنــاء علــى ويتــولى قيــادة الأمانــة الأمــين العــام ا  
ويكون للأمين العام نواب من كل طـرف باسـتثناء الطـرف            . اقتراح من مجلس وزراء الخارجية    
  .الذي يحمل الأمين العام جنسيته

ويُعــيَّن الأمــين العــام مــن بــين مــواطني الأطــراف بالتنــاوب وفقــا للترتيــب الهجــائي            
ــة للأ  ــرة شــغل     الإنكليــزي للأسمــاء الرسمي ــد فت ــرة ثــلاث ســنوات دون الحــق في تمدي طــراف لفت

  .الوظيفة
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ويُعيَّن نواب الأمين العـام مـن بـين مـواطني الأطـراف بقـرار مـن مجلـس رؤسـاء الـدول               
  .لفترة ثلاث سنوات دون الحق في تمديد فترة شغل الوظيفة للفترة المقبلة

  .يعاتها الوطنيةوتعين الأطراف موظفي الأمانة من بين مواطنيها وفقا لتشر  
ــهم         ــة، في تأديتـ ــوظفي الأمانـ ــائر مـ ــه وسـ ــام ونوابـ ــين العـ ــى الأمـ ــتمس أو يتلقـ ولا يلـ

ويمتنعون عن أي تـصرفات قـد       . لواجباتهم، توجيهات من أي طرف، ولا من أي أطراف ثالثة         
  .تؤثر على مركزهم بوصفهم موظفين دوليين مسؤولين أمام مجلس رؤساء الدول وحده

احترام الطابع الدولي لواجبات الأمين العـام ونوابـه وسـائر مـوظفي             وتتعهد الأطراف ب    
  .الأمانة وبعدم التأثير عليهم أثناء تأديتهم لواجباتهم

  ).جمهورية تركيا(ويكون موقع الأمانة مدينة إستنبول   
وتمنح الأطـراف الأمانـة الحـق في أن تـبرم مـع حكومـة جمهوريـة تركيـا معاهـدة دوليـة                         

ينبغي أن يوافـق مجلـس وزراء       وعلقة بموقع الأمانة في أراضي جمهورية تركيا،        بشأن الشروط المت  
  . أولا على مشروع المعاهدةالخارجية
وتتمتع أمانة مجلس التعاون في أراضي كـل طـرف بالأهليـة القانونيـة الـضرورية لتنفيـذ              

  .أغراض مجلس التعاون ومهامه
يذ أغراض مجلس التعاون ومهامـه، وبـصفة        وتتمتع الأمانة بالأهلية القانونية الدولية لتنف       

  :خاصة ما يلي
  إبرام المعاهدات بموافقة جميع الأطراف؛  -  
  حيازة الممتلكات والتصرف فيها؛  -  
  التصرف في المحاكم بصفتها مدعيا أو مدعى عليه؛  -  
  .فتح الحسابات وإجراء المعاملات في الأصول النقدية  -  

  
  التمويل  -  ١١المادة     

 لمعاهــدة دوليــة مــستقلة تــبرم انــة ميزانيتــها الخاصــة الــتي توضــع وتنفــذ وفقــايكـون للأم   
  .بين الأطراف فيما

وتتحمل الأطراف نفسها مصروفات مـشاركة ممثليهـا وخبرائهـا في الأحـداث المنظمـة              
  .في إطار مجلس التعاون
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  الامتيازات والحصانات  -  ١٢المادة     
ــة خــلال       ــو الأمان ــود وموظف ــضاء الوف ــع أع ــة    يتمت ــال المتعلق ــشاركة في الأعم ــرة الم  فت

ــار المــسؤولين ومجلــس       ــة كب ــة ولجن ــدول ومجلــس وزراء الخارجي باجتماعــات مجلــس رؤســاء ال
ــدولي      ــازات والحــصانات الــتي يمنحهــا القــانون ال الحكمــاء في أراضــي الطــرف المــضيف بالامتي

  .لموظفي البعثات الدبلوماسية المعتمدة
  

  ونالممثلون الدائم  -  ١٣المادة     
  .تعين الأطراف وفقا لتشريعاتها الوطنية ممثليها الدائمين لدى الأمانة  

  
  الاجتماعات الأخرى  -  ١٤المادة     

يجــوز للأطــراف أن تتفــق علــى عقــد اجتماعــات للمــسؤولين عــن وزارت ووكــالات     
  .أو تقنية/ومنظمات مختصة تابعة للأطراف لمناقشة مسائل محددة و

  
   المنظمات والمحافل الدوليةالعلاقات مع  -  ١٥المادة     

يجــوز لمجلــس التعــاون الــدخول في تفاعــل وحــوار مــع منظمــات ومحافــل دوليــة، بمــا في    
  .ذلك بشأن مجالات تعاون محددة

  
  المراقبون  -  ١٦المادة     

  .يجوز منح مركز المراقب لدى مجلس التعاون للدول والمنظمات والمحافل الدولية  
  .التعاون نظام وإجراءات منح هذا المركزويحدد النظام الداخلي لمجلس   

  
  اللغات  -  ١٧المادة     

تكــون لغــات عمـــل مجلــس التعـــاون هــي لغـــات الــدول الخاصـــة بــالأطراف واللغـــة         
  .الإنكليزية

  
  النظام الداخلي  -  ١٨المادة     

تُحدد المسائل الإجرائية في النظام الداخلي لمجلس التعـاون الـذي يعتمـده مجلـس وزراء                  
  .ويوافق عليه مجلس رؤساء الدولالخارجية 
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  العلاقات مع المعاهدات الأخرى  -  ١٩المادة     
لا يؤثر هذا الاتفاق على حقوق الأطراف والتزاماتها بموجب معاهـدات دوليـة أخـرى          

  .تكون أطرافا فيها
  

  تسوية الخلافات  -  ٢٠المادة     
ي الأطـراف هـذه    خلافات بشأن تفـسير هـذا الاتفـاق أو تطبيقـه، تـسو        في حالة نشوء    

  .الخلافات عن طريق المشاورات والمفاوضات
  

  التعديلات والإضافات  -  ٢١المادة     
يجوز باتفاق مشترك بين الأطراف إدخال تعديلات أو إضافات علـى هـذا الاتفـاق في                  

ــا        ــدأ نفاذهــا وفق ــشكل جــزءا لا يتجــزأ مــن هــذا الاتفــاق ويب شــكل بروتوكــولات مــستقلة ت
  . من هذا الاتفاق٢٢ادة للإجراء المبين في الم

  
  السريان وبدء النفاذ والانضمام  -  ٢٢المادة     

  .يبرم هذا الاتفاق لفترة غير محددة من الزمن  
يبــدأ نفــاذ هــذا الاتفــاق في اليــوم الــثلاثين بعــد تــسلم الوديــع الإخطــار الكتــابي الثالــث   

  .بشأن إتمام الإجراءات الداخلية المطلوبة لبدء نفاذه
  . الانضمام إليه أمام الدول الناطقة بالتركيةباذ هذا الاتفاق يفتح باوبعد بدء نف  
يبــدأ نفــاذ هــذا الاتفــاق إزاء الدولــة المنــضمة إليــه في اليــوم الــثلاثين بعــد تــسلم الوديــع   

  .لصك الانضمام
  

  الوديع  -  ٢٣المادة     
  .وزارة خارجية جمهورية تركيا هي وديعة هذا الاتفاق  
 في نـسخة أصـلية      ٢٠٠٩أكتـوبر   / في الثالث من تـشرين الأول      حرر في مدينة نخشيفان     

وكــل النــصوص . واحــدة باللغــات الأذربيجانيــة والتركيــة والقيرغيزيــة والكازخيــة والإنكليزيــة
  .متساوية في الحجية
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ويُحتفظ بالنسخة الأصلية لهذا الاتفاق لدى الوديع الذي يرسل إلى كل طـرف موقـع                 
  .نسخة مصدقة

  
 

  
  جمهورية أذربيجانعن  )توقيع(

  
  
  

  عن جمهورية تركيا) توقيع(
  
  
  

  عن جمهورية قيرغيزستان) توقيع(
  
  
  

  عن جمهورية كازاخستان) توقيع(
  


